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Latin authors I

5.00 credits 30.0 h Q1

Teacher(s) Longrée Dominique ;

Language : French

Place of the course Bruxelles Saint-Louis

Prerequisites The prerequisite(s) for this Teaching Unit (Unité d’enseignement – UE) for the programmes/courses that offer this Teaching Unit
are specified at the end of this sheet.

Learning outcomes At the end of this learning unit, the student is able to :
Throughout this course students will be trained to translate and comment texts of Latin prose writers and poets of
the end of the republican period as well as of the beginning of the imperial period, from a grammatical, historical,
cultural, stylistic and literary point of view. The course also aims to deepen the knowledge that students have of
Latin structures to enable them to conduct an autonomous study of texts. In addition, it contributes to improve their
capability to summarise and criticise scientific literature devoted to the studied text.

Evaluation methods Terms of the summative assessment:

Oral examination on the translation as well as the historical, cultural, stylistic and literary commentary of:

1. an excerpt studied in class

2. a text among those prepared at home

The students will be marked on the summaries and reports on articles and books.

We will assess the students' ability:

1) to translate (while establishing links between the translation and the original text excerpts);

2) to justify grammatically their translation;

3) to show their knowledge of the studied author and of the studied work as well as their importance in history
and Latin literature;

4) to use the working tools used in class;

5) to implement personally the analysing methods used in class.

Terms of the formative assessment:

At home the students should prepare each week the translation of the texts that will be studied during the following
session. They will be questioned orally by the professor, who may help them to progress by providing personalised
advice. Before the examination, one or more written tests on translation and commentary will be organised: the
marks will allow the students to assess their progress.

For the texts they have to prepare personally, the students may hand in written questions to the professor who will
answer them either in writing or orally. These questions may also be sent by e-mail.

To assess their knowledge of Latin language, the students may refer to the learning software L.A.S.L.A. (Laboratory
of Statistical Analysis of Ancient Languages) of the University of Liège, available at the Saint-Louis library.

Teaching methods The course alternates between lecture and student participation (with the help of IT resources and documentation).
The students are invited to prepare each week the translation of the texts that will be studied during the following
course. For the examination, the students must carry out a complete work of translation, grammatical analysis and
commentary of a certain number of texts (the number varies according to the year - Bac 2 or Bac 3 -, and according
to the difficulty of the studied author). The students will also have to hand in - in typing, and before the end of the
course -, summaries and reports on articles or books about the studied author and work (these documents will
then be copied and made available to the other students).

Content Each year, the course studies a specific work, alternating between texts of different literary genres. The analysis of
this work may be completed by the reading of other texts, - Latin works of different periods, in their original language
or translated, earlier (Greek, translated) or later literary works (possibly translated if it is not a French work), in
order to enrich the commentary and to better situate the work in its historical, cultural, stylistic and literary context.
In interaction with the students, the professor develops an original translation for each of the selected excerpts and
proposes a commentary that focuses on the most remarkable aspects of the text. He will highlight the analysing
methods that are implemented and present the working tools used (bibliography, statistics, etc.). Reading the texts
implies also the examination of significant facts in the fields of phonetics, morphology, lexis and syntax.
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Bibliography
Une bibliographie est fournie chaque année en début de cours en fonction de l'auteur étudié (disponible également
sous forme informatique).

L'étudiant doit se procurer une édition critique de l'oeuvre étudiée (généralement le texte de l'Édition de la Collection
des Universités de France).

Des polycopiés sont fournis par l'enseignant (bibliographies, textes complémentaires, notes, etc.). On utilise les
grammaires de référence suivantes : A.-M. BOXUS et M. LAVENCY, Clauis, Paris-Gembloux, 3e éd., 1999 et
M. LAVENCY, Vsus, Description du Latin classique en vue de la lecture des auteurs, Grammaire latine, 2e éd.,
(Bibliothèque des Cahiers de l'Institut de Linguistique de Louvain, 88), Louvain-la-Neuve, 1997.

Other infos None

Faculty or entity in

charge

PHLB
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Programmes containing this learning unit (UE)

Program title Acronym Credits Prerequisite Learning outcomes

Bachelor in French and

Romance Languages and

Letters

ROMB1BA 5 BLANG1116 OR BROMA1122

Bachelor in History HISB1BA 5 BLANG1116 OR BROMA1122

Bachelor in History (French -

English)
HIAB1BA 5 BLANG1116 OR BROMA1122
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